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Anexa 1

Raportul Institutului de Filologie Română „A. Philippide” – Filiala din Iaşi a Academiei Române pentru anul 2013
1. Membrii Institutului - lucrări publicate în 2013; cea mai importantă lucrare a fiecărui membru în 2013:

-CS III dr. Şerban Axinte, Poetici ale romanului european reflectate în critica românească postbelică, Bucureşti, Editura Muzeului Naţional al Literaturii Române, 2013, 184 p., ISBN 978-973-167-117-8.

- CS II dr. Luminiţa Botoşineanu, CS II dr. Florin-Teodor Olariu, Silviu Bejinariu, Un projet d’informatisation dans la cartographie linguistique roumaine. „Noul Atlas lingvistic român, pe regiuni. Moldova şi Bucovina” en format électronique (e-NALR) – réalisations et perspectives, în Emili Casanova Herrero, Cesáreo Calvo Rigual (eds.), Actes del XXVIé Congrés Internacional de Lingüística i Filologia Romàniques (València, le 6–11 septembre 2010), Berlin, De Gruyter, 2013, vol. VI, p. 2921–2930.
-CS III dr. Daniela Butnaru, Capitolul Toponimia satului Butea, în Butea – monografie –, Iaşi, Editura Presa Bună, 2013, p. 77–94, ISBN 978-606-8116-32-7.

-CS dr. Adina Ciubotariu, The Fortune of the House—Ştefania Cristescu-Golopenţia’s Perspective on Domestic Magic, în „Revista Română de Sociologie”, nr. 3-4, București, p. 223-230; BDI

- CS dr. Marius-Radu Clim, Neologismul: istoria termenului în lexicografia românească (accepţii, diferenţe, tendinţe) în Actas del XXVI Congreso Internacional de Lingüística y de Filología Románicas (Valencia, 6 – 11 septiembre  2010) Editores: Emili Casanova Herrero / Cesáreo Calvo Rigual, Editura De Gruyter, Berlin, 2013, tom IV, p. 91-100, ISBN 978-3-11-029982-3.

- CS II dr. Vlad Cojocaru, Toponymische Interferenzen in zwei-sprachligen Arealen. Toponymische Integration, în Akten des XII. Internationalen Germanistenkongresses Warschau, 2010. Vielheit und Einheit der Germanistik Weltweit, vol. 17, Frankfurt am Main-Berlin-Bern-Bruxelles-New York-Oxford-Warszawa-Wien, Peter Lang Verlag, 2013, 221-229, ISBN 978-3-631-63217-8, ISSN 2193-3952.

- CS dr. Amalia Drăgulănescu, Palingenezie şi deconstrucţia lumilor în creaţia eminesciană, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, t. LII/2012, p. 55–71, revistă cotată B.

- CS dr. Sebastian Drăgulănescu, Câteva repere în configurarea actuală a conceptului de comic. De la teorii antice până la Henri Bergson, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, t. LII/2012, p. 95–125, revistă cotată B.

- CS I dr. Stelian Dumistrăcel, Dan S. Stoica, Irina Dumistrăcel, Barrières linguistiques, notamment au niveau terminologique, dans des domaines de communication à grand impact socio-culturel. Approche pragmalinguistique, în vol. La formation en terminologie (Actes de la Conférence Internationale de Bucarest, 3–4 novembre 2011), editori: Carmen-Ştefania Stoean, Nina Ivanciu, Ruxandra Constantinescu-Ştefănel, Antoaneta Lorentz, Bucureşti, Editura ASE, 2013, p. 392–410. 

-CS I dr. Cristina Florescu, G. Ivănescu: etimologia cuvintelor din istoria limbii române în context romanic (DÉRom), în volumul Gheorghe Ivănescu - 100 de ani de la naştere, număr special al revistei "Anuar de lingvistică şi istorie literară", t. LIII, nr.1, 2013, Editura Academiei. Revistă cotată B de CNCSIS.

- CS I dr. Gabriela Haja, Marius-Radu Clim, Resurse lingvistice informatizate pentru redactarea în format electronic a Dicţionarului limbii române (DLR) create în cadrul proiectului complex eDTLR, în volumul Convergenţe lingvistice. Lucrările celui de al IV-lea Simpozion internaţional de lingvistică (Bucureşti, 5-6 noiembrie 2010), editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen-Ioana Radu, Editura Universităţii din Bucureşti, 2012 (apărut în 2013), pp. 221-228.

-CS I dr. Doina Hreapcă, Valorificarea lexicografică a cercetărilor româneşti de geografie lingvistică, în „Anuar de lingvistică şi istorie literară”, t. LII/2012, p. 216–222, revistă B.

- Tradiţie/ inovaţie – identitate/ alteritate: paradigme în evoluţia limbii şi culturii române, coord. CS I dr. Ofelia Ichim, volum îngrijit de Luminiţa Botoşineanu, Ofelia Ichim, Cecilia Maticiuc, Dinu Moscal, Elena Tamba, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2013, ISBN 978-973-703-952-1.

- Doina Cobeţ, CS II dr. Laura Manea, Dicţionar general de sinonime al limbii române, Chişinău, Editura Gunivas, 2013, 2110 p., ISBN 978-9975-4260-9-1.

-CS dr. Dinu Moscal, Teoria câmpurilor lexicale. Cu aplicaţie la terminologia populară a formelor de relief, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2013, Colecţia „Logos”  ISBN 978-973-703-968-2.

- Eugeniu Coşeriu, Lingvistica textului. O introducere în hermeneutica sensului. Versiune românească şi indici de Eugen Munteanu şi Ana‑Maria Prisacaru, cu o postfaţă de Eugen Munteanu, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza” din Iaşi, 2013.

-CS II dr. Florin Olariu, Language, People and Migration: The Language Biography as a Cultural Identity Construct, în vol. Allyson Eamer (ed.), Border Terrains: World Diasporas in the 21st Century, Oxford, Inter-Disciplinary Press, 2012, p. 111–118, ISBN: 978-1-84888-117-4 (https://www.interdisciplinarypress.net/online-store/ebooks/society-and-culture/border-terrains-world-diasporas).

- CS I dr. Carmen-Gabriela Pamfil, Elena (Dănilă) Tamba, Soluţii etimologice pentru adjectivele neologice în -icesc propuse de Dicţionarul Academiei, în volumul Cultură şi identitate românească./ Tendinţe actuale şi reflectarea lor în diaspora, Volum îngrijit de Luminiţa Botoşineanu, Daniela Butnaru, Marius-Radu Clim, Ofelia Ichim, Florin-Teodor Olariu, Elena Tamba, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, din Iaşi, 2013, p. 191-202.

-CS dr. Ioana Repciuc, Religiozitate populară şi simbolism acvatic. O perspectivă socio-antropologică asupra obiceiurilor româneşti, Craiova, Editura Aius, 2013, 300 p., ISBN 978-606-562-337-8 (Editura este cotată CNCS-C).

- CS III dr. Elena (Dănilă) Tamba, Marius-Radu Clim, Perspective în cercetarea lexicografică informatizată din România, în volumul Convergenţe lingvistice. Lucrările celui de al IV-lea Simpozion internaţional de lingvistică (Bucureşti, 5-6 noiembrie 2010) , editori Editori: Nicolae Saramandu, Manuela Nevaci, Carmen-Ioana Radu, Editura Universităţii din Bucureşti, 2012 (apărut în 2013), p. 199-207.

2. Institute de cercetare. Domenii de cercetare: Institutul de Filologie Română „A. Philippide”. Domenii de cercetare: lexicologie-lexicografie, dialectologie, toponimie, istorie literară, etnografie şi foclor. 
3. Resurse umane: cercetători, doctori, conducători de doctorate (folosiți tabelul din anexa 2): 33 de cercetători cu titlul ştiinţific de „doctor în filologie”, 2 conducători de doctorate.

4. Formare de tineri cercetători: doctoranzi, post-doc: toţi cercetătorii din Institut au titlul de „doctor în filologie”.

5. Mijloace de cercetare realizate/completate în 2013: biblioteca de specialitate, echipamente de cercetare (cu valori mai mari decât 10 KEuro). La biblioteca din Institut se primesc reviste de specialitate prin abonament sau la schimb cu revistele Institutului; cărţile se obţin prin achiziţie sau prin donaţii.  

6. Rezultate obţinute în cercetare în 2013 (conform tabelului din Anexa 2): 
-1 articol publicat într-o revistă ISI România;

- 34 articole publicate în reviste B;

- 4 cărţi publicate la edituri din ţară;

- 1 premiu al Academiei Române;

- 29 de comunicări prezentate la manifestări ştiinţifice din ţară şi din străinătate. 
7. Realizările excelente din anul 2013 (cca. 3 rezultate), ale secțiilor și institutelor pe care le coordonați: 

- cărți (fundamentale): 
-Doina Cobeţ, CS II dr. Laura Manea, Dicţionar general de sinonime al limbii române, Chişinău, Editura Gunivas, 2013, 2110 p., ISBN 978-9975-4260-9-1.
-CS dr. Ioana Repciuc, Religiozitate populară şi simbolism acvatic. O perspectivă socio-antropologică asupra obiceiurilor româneşti, Craiova, Editura Aius, 2013, 300 p., ISBN 978-606-562-337-8.
- CS dr. Dinu Moscal, Teoria câmpurilor lexicale. Cu aplicaţie la terminologia populară a formelor de relief, Iaşi, Editura Universităţii „Alexandru Ioan Cuza”, 2013, Colecţia „Logos”  ISBN 978-973-703-968-2.

8. Premii internaţionale/naţionale (ale Academiei Române) obţinute de cercetătorii din Academia Română (autori, lucrări). 
-Un cercetător din Institutul de Filologie Română „A. Philippide” a primit Premiul Academiei Române în 2013 pentru o carte publicată în 2011: CS III dr. Şerban Axinte (Premiul „L. Blaga”), pentru cartea Definiţiile romanului. De la Dimitrie Cantemir la G. Călinescu, Iaşi, Editura Timpul, 2011, ISBN 978-973-612-416-7. 

9. Cooperări ştiinţifice naţionale şi internaţionale, inclusiv în proiecte (cu indicarea numărului de proiect şi a partenerilor). Oaspeţi din străinătate.

-Proiect internaţional: European Network of e-Lexicography (ENeL) 

Cod: COST Action IS1305 
perioada: octombrie 2013- octombrie 2017

conducător de proiect pentru România: CS dr. Marius-Radu Clim (de la Institutul de Filologie Română „A. Philippide”)
Ţări participante:
Austria, Belgium, Bulgaria, Croatia, Denmark, Estonia, Finland, France, Germany Greece, Hungary, Iceland, Israel, Italy, Latvia, Netherlands, Norway, Poland, Portugal, Romania, Serbia, Slovakia, Slovenia, Spain, Switzerland, United Kingdom.

- Proiect internaţional: Dictionnaire Étymologique Roman (DÉRom). Première phase: le noyau panroman (subvenţionat ANR şi DFG) (cf. http://www.atilf.fr/DERom). De la Institutul de Filologie Română „A. Philippide” participă: CS I dr. Cristina Florescu, CS II dr. Laura Manea şi CS II dr. Florin-Teodor Olariu. Colaborează specialişti din Franţa, Italia, Portugalia, Germania, Elveţia. Proiect franco-german finanţat de ANR (Agencie Nationale de la Recherche) şi DFG (Deutsche Forschungsgemeinschaft). Directori: Eva Buchi, Wolfgang Schweickard.
-Proiectul naţional CNCS-UEFISCDI (2011–2014) Terminologia românească meteorologică (ştiinţific vs popular) a fenomenelor atmosferice. Studiu lingvistic (cod PN-II-ID-PCE-2011-3-0656); director de proiect: CS I dr. Cristina Florescu.

- proiectul Prima traducere românească a Septuagintei, operă a lui Nicolae Milescu (Ms. 45 BAR Cluj). Ediţie critică, studii lingvistice şi filologice (2011–2014; grant CNCS, cod 1578); director de proiect: prof. univ. dr. Eugen Munteanu.

- CS II dr. Florin-Teodor Olariu (director de proiect), CS III dr. Veronica Olariu şi CS dr. Marius-Radu Clim (membri în echipa de cercetare) au finalizat activitatea de cercetare în cadrul proiectului Atlasul lingvistic audiovizual al Bucovinei (ALAB). Prima fază (2010–2013, contract CNCSIS-UEFISCSU, cod PN-II-RU-TE-2010-0244). 

- CS dr. Ioana Repciuc a finalizat proiectul CNCS-UEFISCDI: Elemente de religiozitate populară în riturile româneşti ale apei. O perspectivă socio-antropologică (cod PN-II-RU-PD-2011-3-0220).

- CS III dr. Elena Tamba (director de proiect), CS dr. Ana-Veronica Catană-Spenchiu, CS dr. Marius-Radu Clim şi ACS drd. Mădălin Patraşcu (membri în echipa de cercetare) au încheiat activitatea de cercetare la proiectul CLRE. Corpus lexicografic românesc esenţial. 100 de dicţionare din bibliografia DLR aliniate la nivel de intrare şi la nivel de sens (2010–2013, contract CNCS-UEFISCDI, cod TE_246/2010, nr. contract 55/28.07.2010).

Oaspeţi din străinătate ai Institutului de Filologie Română „A. Philippide”, în 2013: Michael METZELTIN (Austria), Michael FINKENTHAL (SUA), Claire GRUSON (Franţa), Petre RĂILEANU (Franţa), Hanna VOLOVICI (Israel), Wim FRANÇOIS (Belgia), Ina ARAPI (Austria), Els AGTEN (Belgia), Fearghus ó FEARGHAIL (Irlanda), Ekim Gennadiy ONIPCHENKO (Rusia), Ştefan MUNTEANU (Paris), Alina TIMOFTE (Germania), Danilo DE SALAZAR (Italia), Ofelia Mariana UŢĂ BURCEA (Spania), Inga DRUŢĂ (Republica Moldova), Yannick PREUMONT (Italia), Annafrancesca NACCARATO (Italia), Anna Carmen SORRENTI (Italia), Maria ŞLEAHTIŢCHI (Republica Moldova), Georgiana GĂLĂŢEANU-FÂRNOAGĂ (SUA).  

10. Conferinţe/sesiuni ştiinţifice organizate de secţie. Sub egida Institutului de Filologie Română „A. Philippide” au avut loc următoarele manifestări ştiinţifice în 2013: 

Institutul de Filologie Română „A. Philippide” a organizat următoarele manifestări ştiinţifice:
-Masa Rotundă „Junimea – 150 de ani” (1863 – 2013), Iaşi, 28 martie, 2013; 

-Simpozionul Internaţional Explorări în tradiţia biblică românească şi europeană, Iaşi, 30 mai – 1 iunie 2013; 

-Zilele „B. Fundoianu - Benjamin Fondane”, Iaşi, 5–6 iunie 2013, cu participare internaţională; 

-Simpozionul naţional Doi ctitori ai literaturii române: Gh. Asachi şi Bogdan Petriceicu-Hasdeu, Iaşi, 20 iunie 2013; 

- Simpozionul Internaţional Integrare europeană/ identitate naţională; plurilingvism/ multiculturalitate – limba şi cultura română: evaluări, perspective, Iaşi, 25–26 septembrie 2013. 

11. Concluzii şi propuneri. 
Anexăm darea de seamă privind activitatea ştiinţifică de la Institutul de Filologie Română „A. Philippide” în anul 2013 precum şi planul de cercetare pentru anul 2014.
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Anexa 2

TABEL

cu  rezultatele institutelor Academiei Romane in 2013
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